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Position der Bedienelemente
DEUTSCH (DE)

Berührungsoberflächen-Funktion linker Ohrhörer Berührungsoberflächen-Funktion rechter Ohrhörer

Aware Technology Musik

HÖHER (+): Einmal tippen Wiedergabe/Pause: Einmal tippen

NIEDRIGER (–): Zweimal tippen Nächster Titel: Zweimal tippen

Vorheriger Titel: Dreimal tippen

Anrufe

Antworten: Einmal tippen

Anruf beenden/ablehnen: Langes Drücken

Mikrofon stummschalten/Stummschaltung aufheben: 
Einmal tippen

Mikrofon (1) Mikrofon (1)

Berührungsoberfläche (2L) Berührungsoberfläche (2R)

LED-Anzeige Ohrhörer (3) LED-Anzeige Ohrhörer (3)

Keine Steuerung der Musiklautstärke Lautstärke von Musik/Anrufen wird vom Gerät gesteuert (etwa Smartphone)
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Aware Technology™
Dieses Produkt bietet Aware 
Technology. Dabei handelt es sich 
um eine Mikrofon-Technologie, mit 
der Benutzer Umgebungsgeräusche 
in einer sicheren Hörlautstärke 
wahrnehmen können. Wenn die 
Umgebungsgeräusche die sichere 
Hörlautstärke übersteigen, reagiert 
die Mikrofon-Technologie sofort und 
dämpft auf einen sicheren Pegel ab.

Das Anpassen der Aware-Lautstärke 
ist denkbar leicht. Tippen Sie einmal 
auf den linken Ohrhörer (2L) zum 
Erhöhen der Aware-Lautstärke, und zum 
Senken der Aware-Lautstärke tippen Sie 
zweimal auf den linken Ohrhörer (2L).     

Linker Ohrhörer (2L)
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Laden der Ohrhörer
Es sind drei Akkus zu laden: 
•	 Akku des Ladeetuis
•	 Akku linker Ohrhörer
•	 Akku rechter Ohrhörer 

Verstauen Sie die Ohrhörer im Ladeetui. Die LED-Anzeige (3) der Ohrhörer sollten nun 
durchgängig rot sein und damit anzeigen, dass die Ohrhörer geladen werden (wenn die 
LED-Anzeige (3) nicht aufleuchtet, konsultieren Sie bitte den Abschnitt Fehlerbehebung 
am Ende vorliegender Anleitung).

LED-Anzeige Ohrhörer (3)

Durchgängig rot = wird geladen 
(Ohrhörer im Etui)

Durchgängig blau = vollständig aufgeladen 
(Ohrhörer im Etui)

3
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Laden des Etuis
Stecken Sie zum Laden des Etuis das USB-Ladekabel ein. Daraufhin zeigen die 		
Anzeigeleuchten des Ladeetui-Akkus durch Blinken den Ladezustand an.

WICHTIGE INFORMATION ZUM LADEN
Bitte verwenden Sie zum Aufladen das mitgelieferte 

USB-C-Kabel, indem Sie es in die Ladebuchse 
stecken.* Die Ladespannung darf 5 V nicht übersteigen.

Leuchtanzeige Ladeetui
l 25% Akkuladung
ll 50% Akkuladung
lll 75% Akkuladung
llll 100% Akkuladung
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Ein-/Ausschalten
Methode 1
Einschalten: Öffnen Sie das Ladeetui Die Ohrhörer schalten 
sich ein. 

Ausschalten: Verstauern Sie die Ohrhörer im Ladeetui und 
schließen Sie dieses. Die Ohrhörer schalten sich aus.

Methode 2
Einschalten: Berühren und halten Sie im OFF-MODUS den 
Ohrhörer R(2R), bis Sie die Ansage „Power On“ hören. Damit 
ist Ihr Ohrhörer R eingeschaltet. Wiederholen Sie dies mit dem 
anderen Ohrhörer(2L) (Zeit liegt bei etwa drei Sekunden)

Ausschalten: Berühren und halten Sie im ON-MODUS 
den Ohrhörer R (2R) 5 Sekunden lang, bis Sie die Ansage 
„Power Off“ hören. Damit ist Ihr Ohrhörer R ausgeschaltet. 
Wiederholen Sie dies mit dem anderen Ohrhörer (2L) (Zeit liegt 
bei etwa drei Sekunden)

LED-Anzeige Ohrhörer	(3)(3)
Blinkt blau = Einschalten 

Blinkt rot = Ausschalten 

3
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Bluetooth-Kopplung

Öffnen Sie die Bluetooth-
Einstellungen auf Ihrem 

Gerät.

A B
Suchen Sie „ISOtunes FREE Aware“.

Koppeln und verbinden.

Sobald die Verbindung hergestellt wurde, 

hören Sie „Bluetooth Connected.“

Nach dem Einschalten schalten die Kopfhörer automatisch in den Kopplungsmodus.
Sie hören „Bluetooth Pairing Mode“ und die LED-Anzeige (3)(3) an beiden Ohrhörern blinkt 
wechselweise blau und rot. 

LED-Anzeige Ohrhörer	   (3)(3)
Blinkt blau/rot = Kopplungsmodus
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Musik
Wiedergabe/Pause: Einzelnes Tippen auf die Berührungsoberfläche (2)(2) 	
  
Nächster Titel: Doppeltes Tippen auf die Berührungsoberfläche (2)(2)

Vorheriger Titel:  Dreifaches Tippen auf die Berührungsoberfläche  (2)(2)

Rechter Ohrhörer (2R)

Regeln der Lautstärke
Lautstärke von Musik und Anrufen wird vom 
gekoppelten Gerät gesteuert (etwa Smartphone)

(Steuerung rechter Ohrhörer)
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Anrufe
Anruf annehmen/beenden: Einfaches Antippen 		
rechter Ohrhörer

Anruf ablehnen: Langes Drücken auf den rechten Ohrhörer

Anruf beenden: Langes Drücken auf den rechten Ohrhörer

Auf Hold/Switch Calls on Hold stellen (Warteschleife/
Wechseln zwischen wartenden Anrufen): Doppeltes 
Antippen rechter Ohrhörer

Mikrofon stummschalten/Stummschaltung aufheben: 
Einfaches Antippen rechter Ohrhörer

Siri/Google Assistant
Auf Berührungsoberfläche (2) drücken und 1 
Sekunde gedrückt halten.

Rechter Ohrhörer (2R)

(Steuerung rechter Ohrhörer)
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Fehlerbehebung

ABB. 1

ABB. 3

ABB. 2

ABB. 4

Aufsetzen
1.	Drücken Sie die Polsterkappe vorsichtig auf 

dem Röhrchen/der Schallöffnung zusammen.
2.	Führen Sie die Polsterkappe so tief Ihr Ohr 

ein, wie Sie es als bequem empfinden.
3.	Drehen Sie den Ohrstöpsel etwas, bis er 

sicher in Ihrer Ohrmuschel sitzt.
4.	Sorgen Sie dafür, dass der Ohrstöpsel dicht 

an der Kante zum Innenohr sitzt.

Factory-Reset
Bei Problemen mit dem Ausschalten, 
Koppeln oder den Funktionen der 
Berührungsoberfläche empfehlen wir, das 
Gerät auf die Werkseitigen Einstellungen 
zurückzusetzen. Dadurch wird Bluetooth 
deaktiviert und das Gerät muss erneut 
gekoppelt werden.
1.	 Entfernen Sie „ISOtunes FREE Aware“ aus den ge-

koppelten Bluetooth-Geräten Ihres Smartphones.
2.	 Drücken und halten Sie die Ladungsanzeige des 

Akkus auf der Rückseite des Etuis 10 Sekunden 
lang gedrückt, während sich beide Ohrhörer im 
Etui befinden.

3.	 Die LED-Leuchten auf dem Ladeetui blinken, um 
ein erfolgreiches Zurücksetzen der Kopplungen 
anzuzeigen.

4.	 Befolgen Sie nun die Kopplungsanweisungen für 
Bluetooth, um Ihr Gerät erneut zu koppeln.
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Wichtig
Vor Gebrauch des Geräts müssen alle Sicherheitshinweise in 
dieser Anleitung gelesen, verstanden und beachtet werden. Die 
Funktionen dieses Gehörschutzes stellen sich auf den Schallpegel 
ein, der Audio-Input ist nach Sicherheitsmaßstäben geregelt und 
er umfasst Audio-Unterhaltungsfunktionen.

Modelle
IT-15 ISOtunes FREE Aware
IT-16 ISOtunes FREE Aware EN 352

FIG. 1 FIG. 3FIG. 2 FIG. 4

Legalities

Fitting

ANSI S3.19-1974 Table (NRR Table)
Short Eartips

Tall Eartips

Short Eartips
EN 352-2:2020 Table (SNR Table)

Tall Eartips

Bluetooth® (HFP)

Criterion Levels

Bluetooth® (A2DP)
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Die vollständige Anleitung finden Sie unter 
ISOtunes.co.uk/pages/product-manuals

Im Lieferumfang von ISOtunes FREE Aware enthalten sind 3 
Sets TRILOGY™-Polsterkappen (S,M,L), 3 Sets kurze TRILOGY™-
Polsterkappen (S,M,L), und 1 Set Tripple-Flange-Ohrpasstücke aus 
Silikon. Wählen Sie die Größe, die am besten in Ihren Gehörgang 
passt. Denken Sie daran, je fester der Sitz, umso besser die 
Geräuschdämmung. Die Silikon-Ohrpassstücke sind nicht zur 
Geräuschdämmung getestet und sollten daher nicht in lauten 
Umgebungen verwendet werden.

Aufsetzen
1.	 Drücken Sie die Polsterkappe vorsichtig auf dem Röhrchen/

der Schallöffnung zusammen.
2.	 Führen Sie die Polsterkappe so tief Ihr Ohr ein, wie Sie es als 

bequem empfinden.
3.	 Drehen Sie den Ohrstöpsel etwas, bis er sicher in Ihrer 

Ohrmuschel sitzt.
4.	 Sorgen Sie dafür, dass der Ohrstöpsel dicht an der Kannte 

zum Innenohr sitzt.

Einführung
Danke, dass Sie ISOtunes® FREE Aware gekauft haben, unsere 
wirklich drahtlosen, schalldämmenden Ohrhörer. Diese 
Ohrhörer wurden speziell für den Einsatz in Bereichen mit lauten 
Umgebungsgeräuschen entwickelt. Sie schirmen einen Großteil 
der Umgebungsgeräusche ab, so dass Sie ungestörter Musik 
hören oder telefonieren können. 
 
Bedienelemente
[Siehe dazu die Kurzanleitung]

Laden Sie Ihren ISOtunes FREE Aware nur mi Ladegeräten mit 
maximal 5 Volt.  Die Verwendung eines Ladegeräts mit mehr als 5 
Volt kann gefährlich sein und Ihr ISOtunes-Produkt beschädigen.  
Seien Sie besonders vorsichtig mit „Schnellladegeräten“ oder 
„Turbo-Chargern“, die oftmals eine Spannung von 9, 12 oder 

15 Volt liefern.  Ihr ISOtunes FREE Aware darf nicht mit einer 
Spannung von mehr als 5 Volt geladen werden.

ZULASSUNG als Geräuschdämmung
Dieses Produkt wurde nach der europäischen Sicherheitsnorm 
EN 352-2:2020 und der norm ANSI S3.19-1974 für Gehörschützer 
geprüft. Es hat einen SNR-Wert (Single Number Rating) von 32 dB 
und einen Schalldämm- oder NRR-Wert (Noise Reduction Rating) 
von 25 dB. 

ANSI S3.19-1974
Der Schallpegel, der das Ohr einer Person beim 
ordnungsgemäßen Tragen der ISOtunes® FREE Aware-
Ohrhörer erreicht, ergibt sich als Näherung aus der Differenz 
zwischen dem A-bewerteten Pegel des Umgebungslärms und 
dem Schalldämmwert (NRR). Durch einen inkorrekten Sitz des 
Geräts wird seine Wirksamkeit bei der Geräuschdämmung 
beeinträchtigt. Befolgen Sie die beiliegende Anleitung, um den 
korrekten Sitz der Kopfhörer zu gewährleisten.
 
A1: Frequenz (Hz)
A2: Mittelwert Dämpfung (dB)
A3: Standardabweichung (dB)
 
Beispiel:
1.	 Umgebungsgeräuschpegel beträgt am Ohr laut Messung 

100 dB.
2.	 Der NRR des ISOtunes® FREE Aware beträgt 25 dB.
3.	 Der das Ohr erreichende Geräuschpegel entspricht 

näherungsweise 75 dB.

Bitte beachten Sie, dass der Schalldämmwert (NRR) auf der 
Dämpfung von Dauerlärm basiert und somit kein genauer 	
Wert für den erreichbaren Schutz vor Impulsschall wie 
Gewehrschüssen ist.

 

http://ISOtunes.co.uk/pages/product-manuals
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EN 352
Das Produkt wurde in Übereinstimmung mit den PSA-Normen 	
EN 352-2:2020, EN 352-7:2020, EN 352-9:2020 und EN 352-10:2020 
getestet und zugelassen. 

Die Ohrstöpsel sind mit einer pegelabhängigen Dämpfung 
und einem sicherheitsrelevanten Audio-Eingang ausgestattet. 
Prüfen Sie vor dem Gebrauch die korrekte Funktion. Wenn eine 
Verzerrung oder ein Fehler festgestellt wird, lesen Sie bitte die 
Hinweise zur Fehlerbehebung.

Die typische Dauer der ununterbrochenen Nutzung bei voller 
Aufladung beträgt 13 Stunden. Die Akkuleistung kann sich nach 
dieser Zeit und bei normaler Nutzung verschlechtern.

Der Audio-Ausgang des Gehörschützers kann den 
Expositionsgrenzwert überschreiten.

Bitte beachten Sie, dass ISOtunes FREE Aware eine Audio-
Unterhaltungsfunktion hat. Der Gehörstöpsel bietet eine 
Schalldruckbegrenzung des Audiosignals, die das Audiosignal 
für Unterhaltungsmedien auf 85 dB(A) effektiv begrenzt. Dieser 
Grenzwert wird für Bluetooth-Signaleingänge beibehalten, die 
den Bluetooth-Spezifikationen A2DP, HFP und HSP entsprechen.

Die Hörbarkeit von Warnsignalen an einem bestimmten 
Arbeitsplatz kann während der Nutzung der 
Unterhaltungsfunktion beeinträchtigt sein.

SafeMax™-Technologie
Die Ohrhörer ISOtunes® FREE Aware sind mit SafeMax™-
Technologie ausgestattet. Daher ist ihre Wiedergabelautstärke 
auf 85 Dezibel (IT-15) oder 79 Dezibel (IT-16) begrenzt. 	
ISOtunes®-Geräte mit SafeMax™-Technologie sind 		
OSHA- und ANSI-konform und erfüllen, sofern angegeben, 		
die europäische Sicherheitsnorm EN 352.

Die Gehörstöpsel bieten eine Begrenzung des Schalldruckpegels 
von Audiosignalen. Die Ohrstöpsel begrenzen das Audiosignal 	
für Unterhaltungsmedien auf weniger als 82 dB(A) effektiv für 	
das Ohr.

Reinigung und Wartung
TRILOGY™ Schaumstoff-Ohrpassstücke sind Einwegartikel. 
Um eine optimale Leistung zu gewährleisten, empfehlen wir, 
TRILOGY™ Schaumstoff-Ohrpassstücke alle drei Monate oder 
bei Verschmutzung zu ersetzen. Um weitere Tipps zu erhalten, 
besuchen Sie bitte ISOtunes.com oder ISOtunes.co.uk

TRILOGY™ Schaumstoff-Ohrpassstücke sollten regelmäßig auf 
Abnutzung, Risse oder andere Schäden überprüft werden. Die 
Ohrpassstücke können nach der Verwendung mit einem feuchten 
Tuch und Wasser gereinigt werden. Im Laufe der Zeit sollten die 
Ohrpassstücke ersetzt werden.

•	Reinigen Sie Ihr ISOtunes® FREE Aware, indem Sie die 
Ohrpassstücke vorsichtig mit einem sauberen, feuchten Tuch 
mit milder Seife abwischen.

•	Die Ohrhörer nicht in Wasser tauchen.
•	Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel zum 

Reinigen der Ohrhörer.

Wenn die Ohrhörer durch Regen oder Schweiß feucht werden, 
unterlassen Sie die weitere Nutzung, bis sie wieder trocken sind.

Automatisches Abschalten
Die ISOtunes FREE Aware schalten sich automatisch ab, wenn sie 
2 Stunden lang nicht benutzt werden.

WARNUNHINWEISE
ISOtunes® FREE Aware schirmt Umgebungsgeräusche effektiv 
ab. Daher sollten ISOtunes® FREE Aware NICHT in Umgebungen 
verwendet werden, in denen der Benutzer aus Gründen 
der persönlichen Sicherheit seine Umgebung vollständig 
wahrnehmen muss. Verwenden Sie die Ohrhörer zum Beispiel 

http://ISOtunes.com
http://ISOtunes.co.uk
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NICHT beim Auto- oder Motorradfahren. Ebenso dürfen Sie 
sie NICHT verwenden, wenn Sie im Freien Fahrrad fahren. Der 
Benutzer ist allein dafür verantwortlich, ISOtunes® FREE Aware 
NUR in sicheren Umgebungen zu verwenden.

Bestimmte chemische Substanzen wie Sonnencreme und 
Mückenspray können dieses Produkt beschädigen. Weitere 
Informationen dazu erhalten Sie beim Hersteller.

Empfehlungen
Der Anwender muss sicherstellen, dass das Produkt vor und 
nach der Verwendung korrekt gereinigt und getrocknet wird. 
Die Aufbewahrung muss an einem sauberen und trockenen 
Ort zwischen –20 °C und 50 °C erfolgen. Vor einer langfristigen 
Lagerung sollte der Akku nicht vollständig entladen werden.
Der Anwender muss Folgendes sicherstellen:
•	Der Gehörschutz muss gemäß den Anweisungen des Herstellers 

angelegt, eingestellt und gewartet werden.
•	Der Gehörschutz ist in lauten Umgebungen stets zu tragen. 
•	Der Gehörschutz wird regelmäßig auf seine 	

Funktionsfähigkeit geprüft. 

Werden diese Empfehlungen nicht beachtet, kann die 
Schutzwirkung des Gehörschutzes stark beeinträchtigt werden.

Zusätzliche Hinweise
ISOtunes® FREE Aware ist mit Bluetooth® V5 kompatibel. Wir 
garantieren nicht die Kompatibilität aller Funktionen auf jedem 
Bluetooth®-fähigen Gerät. Bitte prüfen Sie die Kompatibilität und 
Funktionalität im Benutzerhandbuch Ihres Gerätes.
 
Für weitere Informationen oder mit Fragen zu ISOtunes®-
Produkten oder zu Ersatzteilen und Zubehör wenden Sie sich bitte 
an unser Support-Team.
 
Für weitere Informationen oder mit Fragen zu ISOtunes®-
Produkten oder zu Ersatzteilen und Zubehör wenden Sie sich bitte 
an unser Support-Team. Bitte beachten Sie, dass der Gehörschutz 

eine Audio-Unterhaltungsfunktion hat. Der Ohrhörer bietet eine 
Schalldruckbegrenzung des Audiosignals. Diese begrenzt das 
Audiosignal für Unterhaltungsmedien effektiv auf 85 dB(A). Dieser 
Grenzwert wird für Bluetooth-Signaleingänge beibehalten, die 
den Bluetooth-Spezifikationen A2DP, HFP und HSP entsprechen.  
Dieses Produkt hat keinen Analog-Eingang.
 
Weitere Informationen zu ISOtunes® FREE Aware finden Sie 
auf ISOtunes.co.uk/pages/product-manuals. Für weitere 
Informationen oder mit Fragen zu ISOtunes®-Produkten 	
oder zu Ersatzteilen und Zubehör wenden Sie sich bitte an 		
unser Support-Team.

Gewicht: 15g (beide Ohrhörer), 50g (Etui)

Funktionelle Obsolenz: 3 Jahre nach Kaufdatum.
Darf nicht in explosionsgefährdeten Umgebungen 	
verwendet werden.
FCC
Warnung: Der Benutzer wird darauf hingewiesen, dass 
Veränderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich 
von der für die Konformität verantwortlichen Partei genehmigt 
wurden, die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts 
aufheben können.
 
Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den 
Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 
der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass 
sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Interferenzen 
in Wohnanlagen bieten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Hochfrequenzenergie und kann solche ausstrahlen. Wenn es nicht 
gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es 
schädliche Interferenzen im Funkverkehr verursachen. Es kann 
jedoch nicht garantiert werden, dass bei eine konkrete Installation 
keine Interferenzen verursacht. Wenn dieses Gerät den Radio- 
oder Fernsehempfang stört, was durch Aus- und Einschalten des 
Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, 

http://ISOtunes.co.uk/pages/product-manuals
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die Interferenz durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen abzustellen:
•	Neuausrichtung oder Verlegung der Empfangsantenne
•	Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät 		

und dem Empfänger.
•	Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht 	

mit dem Stromkreis verbunden ist, an den der Empfänger 
angeschlossen ist.

•	Wenden Sie sich an den Händler oder einen 		
erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

 
Dieses Gerät erfüllt die von der FCC festgelegten Grenzwerte für 
die HF-Strahlungsbelastung in einer unkontrollierten Umgebung. 
Endbenutzer müssen die spezifischen Betriebsanweisungen 
befolgen, um die Anforderungen an die HF-Exposition zu erfüllen. 
Dieser Sender darf nicht in Verbindung mit einer anderen 
Antenne oder einem anderen Sender aufgestellt oder 		
betrieben werden.

Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie auf: 		
ISOtunes.co.uk/pages/product-manuals.

GB und Europa
uk-eurosupport@isotunesaudio.com
 
Nordamerika
support@isotunesaudio.com
1-844-396-3737
Montag–Freitag 9–17 Uhr ET

Dieses Produkt wurde zertifiziert von:
Benannte Stelle 1974
PZT GmbH
Bismarckstr. 264B
D-26389 Wilhelmshaven, Deutschland

Die Überwachung dieses Produkts 				  
erfolgt gemäß Modul C2 durch:
Benannte Stelle 2777
SATRA Technology Europe LTD.
Bracetown Business Park Clonee
D15 YN2P, Irland

Hiermit erklärt Haven Technologies, dass IT-16 der Verordnung 
(EN)2016/425 und den Normen EN 352-2:2020, EN 352-
7:2020, EN 352-9:2020, EN 352-10:2020, der Richtlinie 2012/19/
EU, der Richtlinie 2011/65/EU & (EU)2015/863 und der 
Funkanlagenrichtlinie 2014/53/EU entspricht.
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